
午後零時の珈琲店 

音のない世界で目覚めた 
人影消えた古いビル 

消さずに残された煙草の火 
口つけられぬままの冷めたコーヒーの中で 

ドクドク育つような白と黒の模様 

そっと笑っている 
書き上げられない詩と 
そっと泣いている 
インクのにおい 

露草の上で踊る 
月が照らす湖面を 

銀河の渡し舟 いにしえの水 
空から降る歌声 

星めぐりのたずね人 
きれいにねじられた少女の結い髪 

そっと流れだす 
時間のない部屋から 
そっと動いた 
時計の針 

頭の隅で溶けていく 
頭の隅で溶けていく 

見つけたものが消えていく 
つないだ指が解けていく 
こわれた君に手をのばす 

つみかさねられた古い椅子 
宛先不明の小包 

知らない命だけが生きる店 
そこにあるはずの名前 
そこにいるはずの恋人 
異国の歌を歌う女が独り 

そっと立ち去る 
出番のない奏者が 
そっと飛び立った 

子供の声 

足音がして追っていく 
足音がして追っていく 
暗やみがきて目を覚ます 
つかんだ闇を胸に抱く 
こわれた君に手をのばす 

音のない世界で目覚めた 
テーブルの上で手と手がかさなるような瞬間 

夢を見る 



Coffee Shop 

I’ve woken up in a soundless space 
To find myself at a coffee table. 

No one was seen in the deserted shop. 
An unextinguished cigarette over there. 

A coffee cup is on the table 
It’s got cold long time ago. 

In a cup, black and white lines are 
Moving so unpleasantly.  

Chuckling quietly is an not-finished poem. 
Weeping gently is smell of ink. 

 
Dancers on the dayflowers 

Moon light on the surface of the lake 
A galaxy ferry sails across the ancient water 

Falling hymn from the heaven 
 A missing person’s call among the stars 

A girl with lovingly twisted hair 
Running quietly from a timeless room 

A clock hand has moved secretly. 
 

It’s melting out in the back of my head. 
It’s melting out in the back of my head. 

It’s disappearing off, what I once really had.  
It’s undoing now, once we laced together. 

I’m reaching out to touch you, broken. 
 

Piled up dusty chairs 
A missing package of no receiver 

In a shop, only unknown souls breathe. 
Names that should have been engraved. 
Lovers that wanted to be remembered. 
A lady is singing an exotic song alone. 

An unasked accompaniment left lonelily. 
Children jumped off without being seen. 

 
Footsteps came to take me to. 
Footsteps came to take me to. 
Darkness came to wake me up. 

I grab the darkness to embrace it. 
I’m reaching out to touch you, broken. 

 
I wake up in a soundless space. 

I try to remember the dream I had 
The moment two hands touch on a table 

I close my eyes. 


